
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 1351/2011, 

annettu 20 päivänä joulukuuta 2011, 

neuvoston asetuksen (EY) N:o 747/2001 muuttamisesta Länsirannalta ja Gazan alueelta peräisin 
olevien tiettyjen maataloustuotteiden unionin tariffikiintiöiden ja viitepaljouksien suspension osalta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon tiettyjen Välimeren alueen maiden kanssa teh­
tyjen sopimusten nojalla etuuskohteluun oikeutettujen tuottei­
den yhteisön tariffikiintiöiden ja viitepaljouksien hallinnoinnista 
ja asetusten (EY) N:o 1981/94 ja (EY) N:o 934/95 kumoami­
sesta 9 päivänä huhtikuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 747/2001 ( 1 ) ja erityisesti sen 5 artiklan 1 kohdan b 
alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Euroopan unionin sekä Länsirannan ja Gazan alueen pa­
lestiinalaishallinnon välillä on tehty kirjeenvaihtona sopi­
mus maataloustuotteiden, jalostettujen maataloustuottei­
den, kalojen ja kalastustuotteiden kaupan lisävapauttami­
sesta ja Euroopan yhteisön sekä Länsirannan ja Gazan 
alueen palestiinalaishallinnon puolesta toimivan Palestii­
nan vapautusjärjestön (PLO) välisestä assosioinnista teh­
dyn väliaikaisen Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuksen 
muuttamisesta, jäljempänä ’sopimus’ ( 2 ). Sopimus hyväk­
syttiin unionin puolesta neuvoston päätöksellä 
2011/824/EU ( 3 ). 

(2) Sopimuksessa määrätään kymmenen vuoden ajanjak­
sosta, joka alkaa sopimuksen voimaantulosta ja jonka 
aikana rajoittamattomaan määrään Länsirannalta ja Ga­
zan alueelta peräisin olevia tuotteita sovelletaan laajennet­
tuja tariffimyönnytyksiä tuonnissa Euroopan unioniin. 
Sopimukseen sisältyy myös mahdollisuus tariffimyönny­
tysten lisälaajennukseen sen mukaan, miten Länsirannan 
ja Gazan alueen talous kehittyy tulevaisuudessa. 

(3) Koska sopimuksessa määrätään maataloustuotteiden, ja­
lostettujen maataloustuotteiden, kalojen ja kalastustuottei­
den kaupan lisävapauttamisesta, on tarpeen suspendoida 
asetuksen (EY) N:o 747/2001 liitteessä VIII säädettyjen 
tariffikiintiöiden ja viitepaljouksien soveltaminen Länsi­
rannalta ja Gazan alueelta peräisin olevien tuotteiden 
osalta sopimuksen soveltamisajan. 

(4) Kyprokselta, Israelista, Jordaniasta, Marokosta sekä Länsi­
rannalta ja Gazan alueelta peräisin olevien kukkaviljely­
tuotteiden tuonnista kannettavien etuustullien soveltamis­

edellytyksistä 21 päivänä joulukuuta 1987 annettu neu­
voston asetus (ETY) N:o 4088/87 ( 4 ) kumottiin neuvos­
ton asetuksella (EY) N:o 1234/2007 ( 5 ). 

(5) Tiettyjen Kyprokselta, Israelista, Jordaniasta, Marokosta 
sekä Länsirannalta ja Gazan alueelta peräisin olevien kuk­
kaviljelytuotteiden yhteisöön tuontimenettelyn sovelta­
mista koskevista tietyistä yksityiskohtaisista säännöistä 
17 päivänä maaliskuuta 1988 annettu komission asetus 
(ETY) N:o 700/88 ( 6 ) kumottiin komission asetuksella 
(EY) N:o 1227/2006 ( 7 ). 

(6) Näiden kumoamisten seurauksena asetuksen (EY) N:o 
747/2001 2 artiklasta, jossa säädetään tuoreiden leikko­
kukkien ja kukannuppujen jättämisestä tariffimyönnytys­
ten ulkopuolelle, jos asetuksessa (ETY) N:o 4088/87 sää­
dettyjä hintaehtoja ei noudateta, on tullut tarpeeton, ja se 
olisi siksi poistettava. 

(7) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 747/2001 olisi muutettava. 

(8) Koska sopimus tulee voimaan 1 päivänä tammikuuta 
2012, tätä asetusta olisi sovellettava kyseisestä päivästä 
alkaen. 

(9) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodek­
sikomitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetus (EY) N:o 747/2001 seuraavasti: 

1. Lisätään 1 a artikla seuraavasti: 

”1 a artikla 

Tariffikiintiöiden ja viitepaljouksien soveltamisen 
suspendoiminen Länsirannalta ja Gazan alueelta 
peräisin olevien tuotteiden osalta 

Suspendoidaan liitteessä VIII säädettyjen tariffikiintiöiden ja 
viitepaljouksien soveltaminen väliaikaisesti kymmeneksi vuo­
deksi 1 päivästä tammikuuta 2012 alkaen Länsirannalta ja 
Gazan alueelta peräisin olevien tuotteiden osalta.
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Riippuen siitä, miten Länsirannan ja Gazan alueen talous 
tulevaisuudessa kehittyy, suspendoinnille voidaan kuitenkin 
mahdollisesti antaa jatkoaika viimeistään vuosi ennen kuin 
kirjeenvaihtona tehdyssä sopimuksessa, joka on hyväksytty 
unionin puolesta neuvoston päätöksellä N:o 
2011/824/EU (*), määrätty kymmenen vuoden ajanjakso 
päättyy. 

___________ 
(*) EUVL L 328, 10.12.2011, s. 2.” 

2. Poistetaan 2 artikla. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2012. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 20 päivänä joulukuuta 2011. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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